
BRASS BOSS CASE PREP UNIT

Prep Your Reloading Brass the Right Way

The RCBS Brass Boss Case Prep Unit makes cleaning and prepping your
reloading brass faster, easier and cleaner than ever, thanks to a multi-faceted
setup that ensures you have quality brass to work with on your reloads. The
RCBS Brass Boss Case Prep Unit is constructed with six separate rotating units,
all with a variable-speed design. The unit ships with all of the necessary elements
needed at each station, including a deburring tool, primer-pocket cleaner, military
crimp remover, primer pocket uniformer and case-neck brushes. Variable rotating
stations operate between 350-550 rpm Powered by 120-240 VAC power output
Available with US, UK, EU and Australian power cords Comes with dry case-neck
lubricant When not in use, the RCBS Brass Boss Case Prep Unit even includes
specially designed storage spots for all the included tools.

Attributes

Name: BRASS BOSS CASE PREP UNIT
Manufacturer: RCBS
Product no.: 100029364
Mfr. No.: 90390
Delivery weight: 3.001kg
Shipping height: 248mm
Shipping width: 216mm
Shipping length: 324mm
UPC: 604544621174
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Sicherheitshinweise für die RCBS Brass Boss Case
Prep Unit

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der RCBS Brass Boss Case Prep Unit! Dieses Gerät wurde entwickelt, um
Ihnen beim Reinigen und Vorbereiten Ihres Wiederladermaterials zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Gerät vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Gerät nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Gerät nicht in feuchten oder nassen Umgebungen.
Achten Sie darauf, dass alle elektrischen Anschlüsse sicher und intakt sind.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Gerät nur mit der angegebenen Stromversorgung (120240 VAC).
Tragen Sie bei der Nutzung des Geräts immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Achten Sie darauf, dass die rotierenden Teile nicht mit Ihrer Haut oder Kleidung in Berührung kommen.
Verwenden Sie keine beschädigten Werkzeuge oder Zubehörteile.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Verwendung der einzelnen Stationen sorgfältig, um Verletzungen zu
vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Hindernissen ist.
Schließen Sie das Gerät an eine geeignete Stromquelle an.
Überprüfen Sie, ob alle Teile sicher befestigt sind und keine losen Teile vorhanden sind.

Nutzung

Wählen Sie die gewünschte rotierende Einheit aus und setzen Sie das entsprechende Werkzeug ein.
Schalten Sie das Gerät ein und stellen Sie die Rotationsgeschwindigkeit zwischen 350550 U/min ein.
Führen Sie die gewünschten Bearbeitungsschritte durch, während Sie die Sicherheitshinweise
beachten.
Nach der Benutzung schalten Sie das Gerät aus und ziehen den Stecker.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Gerät gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikschrott.
Entfernen Sie alle Batterien und andere nichtelektronische Teile, bevor Sie das Gerät entsorgen.
Bringen Sie das Gerät und alle Zubehörteile zu einer autorisierten Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit oder der Verwendung Ihres Geräts wenden Sie sich bitte an den
örtlichen Händler oder den Hersteller. Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Informationen zur Hand haben,
einschließlich der Seriennummer und des Kaufdatums.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt wurden.
Halten Sie sich an alle Anweisungen, um sich und andere zu schützen.
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Safety Instruction Guide for the RCBS Brass Boss
Case Prep Unit

Introduction
Thank you for choosing the RCBS Brass Boss Case Prep Unit. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before using the
unit.

General Safety Guidelines
Always follow the manufacturer’s instructions for safe use.
Ensure the unit is used in a dry environment to prevent electrical hazards.
Keep the unit out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the unit regularly for any signs of damage or wear before use.
Do not use the unit if it is damaged or malfunctioning.
Use the unit only for the intended purpose of cleaning and prepping reloading brass.
Ensure proper ventilation when using the unit to avoid inhaling dust or debris.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:
Ensure the unit is plugged into a power outlet that matches the specified voltage (120240 VAC).
Do not use extension cords that are not rated for the unit's power requirements.
Avoid using the unit in wet or damp conditions.

Operational Safety:
Always wear appropriate eye protection when operating the unit.
Keep hands and loose clothing away from moving parts during operation.
Do not attempt to clear jams or blockages while the unit is powered on.

Tool Safety:
Use the provided tools as directed and do not modify them.
Store all tools in their designated storage spots when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Place the unit on a stable, flat surface away from the edge of tables or counters.
Ensure the power switch is in the "off" position before plugging in the unit.
Connect the appropriate power cord for your region (US, UK, EU, or Australian).

Operation:

Turn on the unit using the power switch.
Select the desired speed setting (350550 rpm) using the variablespeed control.
Begin using the deburring tool, primerpocket cleaner, military crimp remover, primer pocket uniformer,
and caseneck brushes as needed.
Monitor the unit during operation to ensure safe functioning.

Maintenance:

Clean the unit and tools after each use to prevent buildup of debris.
Store the unit in a dry place when not in use.
Regularly check for wear and tear on tools and replace as necessary.

Disposal Instructions



Dispose of the unit and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of electrical components in regular household waste.
Check with local authorities for proper recycling and disposal options.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the RCBS Brass Boss Case Prep Unit, please contact your local
distributor or the manufacturer directly.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your RCBS Brass Boss Case Prep Unit
responsibly and safely!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Unidad de Preparación de Casquillos RCBS Brass
Boss

Introducción
La unidad de preparación de casquillos RCBS Brass Boss está diseñada para facilitar la limpieza y preparación de
tus casquillos de recarga. Para asegurar un uso seguro y efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad
establecidas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén la unidad fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Utiliza la unidad únicamente para su propósito previsto, que es la preparación de casquillos para recarga.
Inspecciona la unidad y sus componentes antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices la unidad si notas alguna anomalía o daño.
Guarda la unidad en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de seguridad al operar la unidad para proteger tus ojos de posibles partículas voladoras.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles de la unidad durante su operación.
No sobrecargues la unidad más allá de sus especificaciones técnicas.
Asegúrate de que la unidad esté apagada y desconectada de la fuente de energía antes de realizar cualquier
mantenimiento o limpieza.
Utiliza solo los accesorios y herramientas recomendados por el fabricante para evitar daños y garantizar la
seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Coloca la unidad en una superficie plana y estable, lejos de fuentes de humedad.
Conecta el cable de alimentación a una toma de corriente adecuada (120240 VAC).
Asegúrate de que el cable no esté dañado y que la conexión sea segura.

Uso:

Enciende la unidad utilizando el interruptor de encendido.
Selecciona la velocidad deseada utilizando el control de velocidad variable.
Inserta los casquillos en las estaciones correspondientes según las instrucciones del fabricante.
Sigue el proceso de preparación de casquillos, utilizando cada herramienta según su propósito
específico.
Una vez finalizado, apaga la unidad y desconéctala de la corriente.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la unidad o si está dañada, sigue las normativas locales para la eliminación de
equipos eléctricos y electrónicos.
No deseches la unidad en la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recogida autorizados en
tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, consulta
con el punto de contacto de la UE correspondiente.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas para disfrutar de un uso seguro y eficiente de
la unidad de preparación de casquillos RCBS Brass Boss.
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Guide de Sécurité pour l'Unité de Préparation de
Douilles RCBS Brass Boss

Introduction
Merci d'avoir choisi l'unité de préparation de douilles RCBS Brass Boss. Cet appareil est conçu pour rendre le
nettoyage et la préparation de vos douilles de rechargement plus rapides, faciles et efficaces. Pour garantir votre
sécurité et celle des autres, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'unité est utilisée dans un environnement sec et propre.
Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.
Gardez l'appareil hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Vérifiez régulièrement l'état de l'appareil et des accessoires pour détecter tout dommage.
Ne tentez pas de réparer l'appareil vousmême. Contactez un professionnel si vous rencontrez des problèmes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Alimentation Électrique :

Utilisez uniquement la tension spécifiée (120240 VAC) pour éviter les risques électriques.
Ne pas utiliser l'appareil avec un cordon d'alimentation endommagé.

Utilisation des Accessoires :

Utilisez uniquement les accessoires fournis avec l'appareil.
Assurezvous que tous les outils sont correctement installés avant de démarrer l'unité.

Manipulation des Douilles :

Manipulez les douilles avec précaution pour éviter les coupures ou les blessures.
Ne forcez pas les douilles dans les stations de l'appareil.

Rangement :

Lorsque l'unité n'est pas utilisée, rangezla dans un endroit sûr et sec.
Utilisez les emplacements de rangement prévus pour les outils afin de prévenir les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Placez l'unité sur une surface stable et plane.
Branchez le cordon d'alimentation à une prise appropriée (120240 VAC).
Assurezvous que l'appareil est éteint avant de le brancher.

Utilisation :

Allumez l'appareil en utilisant l'interrupteur d'alimentation.
Sélectionnez la vitesse de rotation souhaitée (entre 350 et 550 tr/min).
Insérez la douille dans la station appropriée et suivez les instructions pour chaque outil.
Surveillez l'appareil pendant son fonctionnement pour détecter tout problème éventuel.

Arrêt :

Éteignez l'appareil après utilisation.
Débranchez le cordon d'alimentation avant de procéder à tout nettoyage ou rangement.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'appareil avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des appareils électriques.
Contactez votre déchetterie locale pour des instructions sur la mise au rebut appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour des demandes de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations
pertinentes à portée de main.

Nous vous remercions de votre attention et de votre engagement envers la sécurité lors de l'utilisation de l'unité de
préparation de douilles RCBS Brass Boss. Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Unità di
Preparazione delle Munizioni RCBS Brass Boss

Introduzione
L'unità di preparazione delle munizioni RCBS Brass Boss è progettata per semplificare e velocizzare il processo di
pulizia e preparazione delle cartucce di ricarica. Questa guida fornisce informazioni importanti per garantire un uso
sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il manuale in un luogo accessibile per future consultazioni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso dell'unità per proteggere gli occhi da detriti volanti.
Utilizza guanti quando maneggi il lubrificante secco per evitare irritazioni cutanee.
Assicurati che l'unità sia spenta e scollegata dalla rete elettrica durante la sostituzione degli accessori.
Non utilizzare l'unità in ambienti umidi o bagnati per evitare cortocircuiti.
Non sovraccaricare le stazioni rotanti oltre le specifiche indicate (350550 rpm).
Controlla regolarmente il cavo di alimentazione per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posiziona l'unità su una superficie stabile e piana.
Collega il cavo di alimentazione a una presa elettrica conforme (120240 VAC).
Assicurati che il cavo non sia teso o danneggiato durante l'uso.

Uso

Seleziona l'accessorio appropriato per la lavorazione della cartuccia.
Accendi l'unità e regola la velocità desiderata utilizzando il controllo di velocità variabile.
Inserisci la cartuccia nell'accessorio e avvia il processo di preparazione.
Dopo l'uso, spegni l'unità e scollegala dalla rete elettrica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali elettrici ed elettronici.
Non smaltire l'unità insieme ai rifiuti domestici.
Contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento del prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto dell'unità di preparazione delle munizioni RCBS Brass
Boss, consulta il manuale o contatta il punto di assistenza designato.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative
vigenti. Si raccomanda di seguire tutte le istruzioni e di prestare attenzione alle avvertenze per garantire la massima
sicurezza durante l'uso dell'unità di preparazione delle munizioni RCBS Brass Boss.
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RCBS Brass Boss Case Prep Unit Turvallisuusohjeet

Johdanto
RCBS Brass Boss Case Prep Unit on suunniteltu parantamaan patruunoiden puhdistus ja valmistusprosessia. Tämä
ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, joita on noudatettava laitteen käytön aikana. Lue ohjeet huolellisesti ennen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että laite on asennettu vakaalle pinnalle, joka kestää laitteen painon ja käytön.
Tarkista laite ennen käyttöä. Varmista, että kaikki osat ovat ehjiä ja oikein kiinnitettyjä.
Älä käytä laitetta, jos se on vaurioitunut tai jos jokin sen osista ei toimi oikein.
Pidä laite poissa lasten ulottuvilta. Se ei ole leikkiväline.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja osia.
Noudata kaikkia paikallisia sähkö ja turvallisuusmääräyksiä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Älä koskaan kosketa pyöriviä osia laitteen ollessa päällä.
Varmista, että kaikki työkalut ja osat ovat kunnolla paikoillaan ennen laitteen käynnistämistä.
Käytä suojakäsineitä, kun käsittelet teräviä työkaluja, kuten burrinpoistotyökalua.
Vältä vaatteiden tai hiusten joutumista pyöriviin osiin.
Älä ylikuormita laitetta. Noudata suositeltuja käyttöohjeita ja kapasiteettia.
Jos laite alkaa toimia epänormaalisti, katkaise virta heti ja tarkista ongelma.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta laite tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Liitä virtajohto laitteen takana olevaan liitäntään.
Varmista, että virtajohto ei ole vaurioitunut ja että se on oikein kiinnitetty.

Käyttö

Käynnistä laite painamalla virtakytkintä.
Säädä pyörimisnopeus haluamallesi tasolle.
Aseta hylsyt oikeaan asemaan ja varmista, että ne ovat tukevasti kiinni.
Käytä laitteen mukana tulevia työkaluja ohjeiden mukaan.
Kun olet valmis, sammuta laite ja irrota virtajohto ennen kuin siirrät tai puhdistat sitä.

Käyttöohjeet jätteen hävittämiseen
Laite tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä laitetta tavalliseen sekajätteeseen. Ota yhteys paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai vaarallisten jätteiden
käsittelyyn.
Varmista, että kaikki käytetyt osat ja työkalut hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteys valmistajaan tai tarkista verkkosivut, joilta löydät
lisätietoa ja tukipalveluja.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön RCBS Brass Boss Case Prep Unit
laitteellesi.
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Säkerhetsinstruktioner för RCBS Brass Boss Case
Prep Unit

Introduktion
Tack för att du valt RCBS Brass Boss Case Prep Unit. Denna enhet är utformad för att underlätta rengöring och
förberedelse av omladdningsbrass. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera enheten för skador innan användning. Använd inte enheten om den är skadad.
Använd enheten endast enligt instruktionerna i denna manual.
Håll enheten och dess tillbehör utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med produkten för att skydda ögon och hud.
Om du upplever några problem med enheten, stoppa omedelbart användningen och kontakta support.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att enheten står på en stabil och plan yta under användning.
Anslut enheten till en korrekt jordad strömkälla (120240 VAC).
Använd endast de medföljande verktygen och tillbehören som är avsedda för denna enhet.
Justera hastigheten på de roterande stationerna mellan 350550 rpm enligt dina behov.
Undvik att nå in i de roterande delarna medan enheten är i drift.
Stäng av och koppla ur enheten när den inte används eller när du byter verktyg.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera enheten på en stabil yta.
Anslut strömkabeln till en korrekt jordad vägguttag.
Kontrollera att alla tillbehör är korrekt installerade innan du slår på enheten.

Användning:

Slå på enheten genom att trycka på strömbrytaren.
Välj önskad hastighet för de roterande stationerna.
Använd avgradningsverktyget för att ta bort grader.
Rengör tändhål med tändhålsrengöraren.
Använd militär crimpborttagare för att ta bort crimps.
Använd tändhålsuniformeraren för att säkerställa jämnhet.
Rengör hylsor med hylsnackborstar.
När du är klar, stäng av enheten och koppla ur den.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering när du slänger förpackningar och oanvända delar.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.
Kassera defekta eller skadade enheter enligt lokala miljöföreskrifter.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av RCBS Brass Boss Case Prep Unit, vänligen
kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Dessa instruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av din RCBS Brass Boss Case
Prep Unit. Följ alltid säkerhetsriktlinjerna noggrant för att undvika olyckor och skador. Tack för att du bidrar till en
säker användning av våra produkter!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro jednotku
pro přípravu nábojnic RCBS Brass Boss

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili jednotku pro přípravu nábojnic RCBS Brass Boss. Tento produkt je navržen tak, aby
usnadnil a zrychlil proces čištění a přípravy vašich přebíjecích nábojnic. Abychom zajistili bezpečné a efektivní
používání tohoto zařízení, prosíme, abyste si pečlivě přečetli následující bezpečnostní pokyny a instrukce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím zařízení si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte jednotku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte jednotku pouze pro zamýšlený účel.
Zkontrolujte, zda je jednotka v dobrém stavu před každým použitím.
Nepoužívejte zařízení, pokud je poškozené nebo nefunkční.
Dodržujte pokyny pro správné připojení k elektrické síti (120240 VAC).
Při práci s elektrickým zařízením dodržujte základní bezpečnostní opatření, abyste předešli úrazu elektrickým
proudem.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání nástroje na odstranění otřepů buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Používejte ochranné brýle, abyste ochránili oči před úlomky nebo prachem.
Ujistěte se, že jsou všechny nástroje správně upevněny a v dobrém stavu.
Neprovádějte údržbu nebo čištění jednotky, když je zapnutá nebo připojená k elektrické síti.
Při práci s vojenským crimpováním dbejte na to, abyste dodržovali pokyny výrobce.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Umístěte jednotku na stabilní a rovný povrch.
Zkontrolujte, zda je napájecí kabel správně připojen k elektrické síti.
Ujistěte se, že je jednotka vypnutá před připojením do zásuvky.

Použití

Zapněte jednotku pomocí hlavního spínače.
Nastavte požadovanou rychlost otáčení pro jednotlivé stanice (350550 ot/min).
Použijte příslušné nástroje na každé stanici podle potřeby:

Nástroj na odstranění otřepů pro úpravu nábojnic.
Čistič pro kapsy na zápalky pro zajištění čistoty.
Odstraňovač vojenského crimpování pro úpravu vojenských nábojnic.
Uniformizátor kapsy na zápalky pro zajištění správné velikosti.
Kartáče na krčky nábojnic pro odstranění nečistot.

Údržba

Po každém použití vyčistěte jednotku a všechny nástroje.
Uložte všechny přiložené nástroje na určená místa, když není jednotka používána.
Pravidelně kontrolujte stav napájecího kabelu a jiných komponentů.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci jednotky a jejích komponentů dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nevyhazujte elektrické zařízení do běžného odpadu.
Zvažte recyklaci nebo předání zařízení organizacím, které se zabývají recyklací elektroniky.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na svého prodejce nebo navštivte
oficiální webové stránky výrobce, kde naleznete další informace a podporu.

Děkujeme, že jste si vybrali jednotku pro přípravu nábojnic RCBS Brass Boss. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání zařízení.


